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Silent Night, Holy Night!
JESUS CHRIST: BIRTH

122

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Joseph Mohr, 1816; stanzas 1–3, English trans. John Freeman Young, 1863;
    stanza 4, English trans. Jane Montgomery Campbell, 1863, alt.
MUSIC: Franz Xaver Gruber, 1818
Korean Trans. © The Christian Literature Society of Korea

STILLE NACHT
Irregular

The tradition that this carol’s tune was created for guitar accompaniment at its first singing on Christmas
Eve 1818 seems reliable, though a recent find shows that the text was about two years old. But there is no
question that this is now a favorite Christmas carol worldwide.

GERMAN
1    Stille Nacht, heilige Nacht!
     Alles schläft, einsam wacht
     nur das traute, hochheilige Paar.
     Holder Knabe im lockigen Haar,
      schlaf in himmlischer Ruh,
     schlaf in himmlischer Ruh!

SPANISH
1    ¡Noche de paz, noche de amor!
      Todo duerme en derredor,
      entre los astros que esparcen su luz,
      bella, anunciando al niñito Jesús,
      brilla la estrella de paz,
      brilla la estrella de paz.

KOREAN
1     고요한밤	 거룩한밤
어둠에	 묻힌밤
주의부모	 앉아서
감사기도	 드릴때
아기잘도	 잔다
아기잘도	 잔다	 	 	 
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